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RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION:
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The above warning is located on the rear of the unit.
L’avertissement ci-dessus est situé sur / ‘arriére de 1’unité.
Explanation of Graphical Symbols
Explication des symboles

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of uninsulated
“dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock to persons.

L’éclair avec une fleche a I’intérieur d’un triangle équilatéral est destiné a attirer Iattention de I’utilisateur sur la présence d’une «
tension dangereuse » non isolée a I’intérieur de 1’appareil, pouvant étre suffisamment élevée pour constituer un risque d’électrocution.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of important operating and maintenance
(servicing) instructions in the literature accompanying the product.

Le point d’exclamation a I’intérieur d’un triangle équilatéral est destiné a attirer I’attention de 1’utilisateur sur la présence d’instructions
importantes sur 1’emploi ou la maintenance (réparation) de I’appareil dans la documentation fournie.

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

PRECAUTIONS CONCER-
NANT LA SECURITE

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with

the manufacturer’s instructions.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat

registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) that

produce heat.

9 Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-
type plug. A polarized plug has two blades with one wider than the
other. A grounding type plug has two blades and a third grounding
prong. The wide blade or the third prong are provided for your
safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an
electrician for replacement of the obsolete outlet.

10 Protect the power cord from being walked on or pinched
particularly at plugs, convenience receptacles, and the point
where they exit from the apparatus.

11 Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12 Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or

table specified by the manufacturer, or sold

with the apparatus. When a cart is used, use
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caution when moving the cart/apparatus o
combination to avoid injury from tip-over.

13 Unplug this apparatus during lightning storms -
or when unused for long periods of time. ~——

14 Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is
required when the apparatus has been damaged in any way, such
as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled
or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been
exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

WARNING
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT
EXPOSE THIS APPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.

(ULB0065_03)

Lire ces instructions.

Conserver ces instructions.

Tenir compte de tous les avertissements.

Suivre toutes les instructions.

Ne pas utiliser ce produit a proximité d’eau.

Nettoyer uniquement avec un chiffon propre et sec.

Ne pas bloquer les orifices de ventilation. Installer ’appareil

conformément aux instructions du fabricant.

Ne pas installer I'appareil a proximité d’'une source de chaleur

comme un radiateur, une bouche de chaleur, un poéle ou tout autre

appareil (y compris un amplificateur) produisant de la chaleur.

9 Ne pas modifier le systeme de sécurité de la fiche polarisée ou de
la fiche de terre. Une fiche polarisée dispose de deux broches dont
une est plus large que 'autre. Une fiche de terre dispose de deux
broches et d’une troisiéme pour le raccordement a la terre. Cette
broche plus large ou cette troisieme broche est destinée a assurer
la sécurité de I'utilisateur. Si la fiche équipant I’appareil n’est pas
compatible avec les prises de courant disponibles, faire remplacer
les prises par un électricien.

10 Acheminer les cordons d’alimentation de sorte qu’ils ne soient pas

piétinés ni coincés, en faisant tout spécialement attention aux

fiches, prises de courant et au point de sortie de I’appareil.

Utiliser exclusivement les fixations et accessoires spécifiés par le

fabricant.

12 Utiliser exclusivement le chariot, le stand, le
trépied, le support ou la table recommandés par
le fabricant ou vendus avec cet appareil. Si
I’appareil est posé sur un chariot, déplacer le [ )
chariot avec précaution pour éviter tout risque
de chute et de blessure.

13 Débrancher I’appareil en cas d’orage ou
lorsqu’il doit rester hors service pendant une période prolongée.

14 Confier toute réparation a un personnel qualifié. Faire réparer

I'appareil s’il a subi tout dommage, par exemple si la fiche ou le

cordon d’alimentation est endommagé, si du liquide a coulé ou

des objets sont tombés a I'intérieur de I'appareil, si ’appareil a été
exposé a la pluie ou a de ’humidité, si I'appareil ne fonctionne pas
normalement ou est tombé.
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AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LES RISQUES D’'INCENDIE OU DE DECHARGE
ELECTRIQUE, NEXPOSEZ PAS CET APPAREIL A LA PLUIE OU A
L’HUMIDITE.

(ULB0065_03)
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1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions
contained in this manual, meets FCC requirements. Modifi-
cations not expressly approved by Yamaha may void your
authority, granted by the FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to accesso-
ries and/or another product use only high quality shielded
cables. Cable/s supplied with this product MUST be used.
Follow all installation instructions. Failure to follow instruc-
tions could void your FCC authorization to use this product
in the USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to comply
with the requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for
Class “B” digital devices. Compliance with these
requirements provides a reasonable level of assurance that
your use of this product in a residential environment will not
result in harmful interference with other electronic devices.
This equipment generates/uses radio frequencies and, if not
installed and used according to the instructions found in the
users manual, may cause interference harmful to the
operation of other electronic devices. Compliance with FCC

FCC INFORMATION (U.S.A.)

regulations does not guarantee that interference will not
occur in all installations. If this product is found to be the
source of interference, which can be determined by turning
the unit “OFF” and “ON”, please try to eliminate the problem
by using one of the following measures:

Relocate either this product or the device that is being
affected by the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit
breaker or fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the
antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon lead,
change the lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory
results, please contact the local retailer authorized to
distribute this type of product. If you can not locate the
appropriate retailer, please contact Yamaha Corporation of
America, Electronic Service Division, 6600 Orangethorpe
Ave, Buena Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those products distrib-
uted by Yamaha Corporation of America or its subsidiaries.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

(class B)

In Finland: Laite on liitettdva suojamaadoituskoskettimilla
varustettuun pistorasiaan.

In Norway: Apparatet ma tilkoples jordet stikkontakt.
In Sweden: Apparaten skall anslutas till jordat uttag.

(class | hokuo)

COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
(DECLARATION OF CONFORMITY PROCEDURE)

Responsible Party : Yamaha Corporation of America
Address : 6600 Orangethorpe Ave., Buena Park,
Calif. 90620
Telephone : 714-522-9011
Type of Equipment : I/O RACK
Model Name : Tio1608-D

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
1) this device may not cause harmful interference, and
2) this device must accept any interference received

including interference that may cause undesired operation.
See user manual instructions if interference to radio reception
is suspected.

IMPORTANT NOTICE
FOR THE UNITED KINGDOM
Connecting the Plug and Cord

WARNING: THIS APPARATUS MUST BE EARTHED
IMPORTANT. The wires in this mains lead are coloured in
accordance with the following code:
GREEN-AND-YELLOW : EARTH
BLUE : NEUTRAL
BROWN : LIVE

As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus
may not correspond with the coloured markings identifying
the terminals in your plug proceed as follows:

The wire which is coloured GREEN-and-YELLOW must be
connected to the terminal in the plug which is marked by the
letter E or by the safety earth symbol @ or colored GREEN or
GREEN-and-YELLOW.

The wire which is coloured BLUE must be connected to the
terminal which is marked with the letter N or coloured BLACK.

The wire which is coloured BROWN must be connected to the
terminal which is marked with the letter L or coloured RED.

(3 wires)

* This applies only to products distributed by (FCC DoC)
YAMAHA CORPORATION OF AMERICA

ol 7|71 7HE8 (B 2) MAIHE 7|2 M F2
HEolM A 83tE AE SHez otH, ZE
KoM AL E = lgLich

(class b korea)

Tio1608-D Owner’s Manual l



[ Tio1608-0 Owner's Manual



COAE p)Ka HIN e CopepkaHue

Mpwnaraemble snemeHTbI 89

NMpunaraembie 351eMeHTbI
NMPABWUJIA TEXHUKU BE3OMACHOCTM!.......... 90

* PyKOBOACTBO nosib3oBaTens (4aHHbIN JOKYMEHT)

BBeneHne 92 * Kabernb nuTaHusA
* Pe3nHOBbIE HOXKM (4 WT.)

OcHOBHble BO3MOXHOCTU 92
O6HOBNEHNE MUKPOMPOrpaMMbl 92
MNoppepxka Dante 92
MpaBwna TeXHWKM 6e30MaCHOCTU NPU MOHTAXE B CTOMKY ... 92
BcTpoeHHan ycTaHoBKa 92
Bo3moXKHOCTM ycTpounCTBa 93
[MepenHaa naHenb 93
3afHAA NaHenb 95
Cnoco6bl nogKknoyeHus 97
Quick Config (aBTOMaTUUeCKasa HACTPOMNKA) «.ouuveeemnecerrneces 97
PyuHble HacTpoikm 98
YnpasneHue npegycunutenem 98

YcTpaHeHMe HENCMPABHOCT M ..eeecccsseessssecssses 99

YcTpaHeHue HencnpaBHOCTeN 929
3HauyeHNA VHQNKaTOPOB 100
Specifications 119

General Specifications 119

Input Output Digital I/0O Character........nereenneens 120

Dimensions 121

Homep mogenw, cepuiiHbiii HomMep, TPe6OBaHKA K MCTOUHUKY NUTaHUA
1 Np. yKasaHbl Ha TabfMuKe C Ha3BaHWeM U3AEeNNA B HUXKHEN YacTn
YCTPOWCTBA MW PAAOM C HEl. 3anuLInTe CepUinHbIN Homep

B PacrosioXKEHHOM HIKe MoJie 1 COXPaHMTe JAHHOE PYKOBOACTBO

KaK NoATBepAeHMe NOKYMNKM; 3TO MOMOXeT NaeHTUdNLMPOoBaTh
NPUHAANIEXHOCTb YCTPOWCTBA B ClTyyae KpaxKu.

Homep mopenu.

CepuiiHbI HOMep.

(rear_ru_02)
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. Tio1608-D PykosoacTBo nonb3osatens

NMPABUJIATEXHUKUA
BE3OMNMACHOCTU

BHUMATEJIbHO NMPOYTUTE,
NMPEXXAE YEM NPUCTYMATb
K 9KCIMNYATALUN

CoxpaHuTe 3TO pyKOBOACTBO, YTOObI
MOXHO 6b110 o6palaTbCA K HEMY B
DanbHenwWwem.

/\ NPEAYNPEXEHUE

Bo n3bexxaHue nony4yeHuA cepbe3HbiX TPaBM BMNJOTb
A0 HaCTYNJIEHMA CMEepPTU OT yaapa 3NeKTPUYECKUM
TOKOM, a TaK)Xe BO n3bexxaHme KOpoTKoro
3ambiKaHuA, NoBpeXxaeHnA o6opyaoBaHua, noXxapa u
APYrMxX UHUMAEHTOB, Bceraa cobnioganTe OCHOBHbIE
npasuna 6e3o0nacHOCTU, NepedmncneHHblie pganee. OHn
BKJ1I04aIOT NPUHATHE crieaytowmx mep (He
orpaHu4MBafACb MMW):

MUcToyHUK nuTaHuAa/kabenb nutaHuA

* Kabenb NUTaHma He JOMKeH HaXOAUTLCA PAAOM C UCTOYHUKAaMM Tenna
(HarpesaTenamu, pagvatopamu 1 4p.). He gonyckaiite Takxe
upe3MepPHOro CrnbaHna 1 NOBPEXAEHWA Kabens, He CTaBbTe Ha Hero
TAXENblE NPEeAMETHI 11 MPONOXKUTE Ero B TaKOM MECTE, e Ha Hero
HeNb3A HACTYNUTb, 33[1€Tb HOOM WA UTO-HKOYb NO HEMY MPOBE3TU.

® /Icnonb3yiTe TONbKO TO HAaNPAXEHWE, Ha KOTOPOE PACCYUTAHO
YCTPOWCTBO. ITO HanpsXeHWe yKa3aHo Ha Hak/elke Ha
NHCTPYMEHTE.

* llcnonb3yiTe TONbKO Kabenb NWUTaHKA UK WTeKep, BXofALme
B KOMMNEKT NOCTABKM.
Ecnu nnaHmpyeTca ncnonb3oBaTth YCTPOCTBO B APYrOM pervoHe
(He no MecTy NprobpeTeHws), Npunaraemblii kabens NUTaHWA
MOXET 0Ka3aTbCsi HECOBMECTUMBIM. YTOUHWTE, 06PATUBLINCH K
MEeCTHOMY TOProBoMy npeAcTasuTento Yamaha.

¢ [leprognyecky NpoBepanTe CeTeBYIO BUIKY aganTtepa 1
oyuLiaNTe ero oT HaKOMMBLUEWCA NbIAV 1 FPA3N.

e [lepen yCTaHOBKOM YCTPOWCTBA yOeanTeCh, UTO MCMONb3yemas
pO3eTKa 3MEKTPOCETU N1ErKo AOCTYMHa. [pY BO3HUKHOBEHMWY
Kakoro-nnbo cbos 1M HEMCNPaBHOCTY HEMELIEHHO OTKIOUNTE
MUTaHWE BbIKIoUaTeNem v OTCOeAnHNUTE Kabenb NTaHWA OT
PO3eTKY 3MeKTPOCeTH. [laxe eciv BbIKNoUaTeNb NUTaHus
HAaXOAMTCA B BLIKIIIOYEHHOM MOMOXEHNM, 0 TeX MOp, NOKa Kabesb
MUTAHWA HE OTKIIOYEH OT PO3ETKM 3MEKTPOCETH, YCTPOICTBO
OCTaeTCA NOAKMIOUEHHbIM K UCTOUHUKY MATAHUSA.

® BblHbTE INEKTPUYECKUI LITEKEP 13 PO3ETKN, eC/I YCTPOMCTBO He
6yneT Ncnonb3osaTbca AnnTensHoe Bpema. OTKoYaTb
YCTPOMCTBO OT 3NeKTPOCEeTU ClieflyeT TakKe BO Bpemsa rpo3bl.

* [loaknioyaiiTe TONbKO K PO3ETKE NEKTPOCETM C
COOTBETCTBYIOLMM HaNPAXKeHeM 1 3a3emieHremM. HenpaBuibHO
BbINOSTHEHHOE 3a3emneHVie MOXKET MPUBECTU K MOPaKEHMIO
SNEKTPUYECKNM TOKOM, MOBPEXIEHMIO YCTPONCTBA 1 iaxe
noxapy.

He oTKpbiBaTb

® B 1aHHOM yCTpOWCTBE HET KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE AOMKEH
00CyKMBaTb NMOMb30BaTeNb. He cneayeT OTKPbIBaTb YCTPOMCTBO
WM NbITaTbCA Pa3bmpaTh ero, a Takke Kakum-nnbo obpasom
MOANPUUMPOBATL €ro BHYTPEHHME KOMMOHEHTLI. [1pw
BO3HWKHOBEHWW HEMCMPABHOCTN HEMeIEHHO NpeKpaTuTe
IKCMUTyaTaLmio YCTPOMCTBA 1 00paTUTECH 33 MOMOLLbIO K
KBaNMOULMPOBAHHbBIM CMeLManicTam LeHTpa TEXHUYECKOro
obcnyKMBaHwA Kopnopauuy Yamaha.

PA_ru_61/2

Bepeyb OT BOAbI

* He gonyckante nonafiaHnA yCTPOMCTBa Nof AOXKAb, He
NOMb3yiTeCh UM PALOM C BOAOW, B YCNIOBUAX CHIDOCTU MK
NOBbILUEHHON BNAXKHOCTUW. He CTaBbTe Ha YCTPOCTBO Kakmne-n1oo
EMKOCTU C XMAKOCTbIO (Hanpvmep, Ba3bl, OYTbINKM UK CTakaHbl),
KOTOpas MOXeT MPOANTLCA 1 MOMNacTb B OTBEPCTUA. B cnyyae
nonaaaHnsa X1AKOCTY, HanprMep BOAbI, B YCTPOWCTBO
Heme[IeHHO OTKIIoUMTE NUTaHUe YCUAUTENa U OTCOeANHITE
Kabenb MUTaHWA OT PO3ETKM 3neKTpoceTH. 3aTem obpaTUTeCh 3a
MOMOLLBIO K CNeUmanicTam LeHTpa TeXHUUYECKOro 0BCyKMBaHUA
Kopnopauuv Yamaha.

* Hu B KOEM Cnyyae He BCTaBNANTE 1 He BbIHUMANTE CETEBYIO BUNKY
MOKPbIMM pyKaMU.

MoTtepAa cnyxa

* [1pu BKNIOYEHUN ayANMOCKCTEMBI B CETV NMEPEMEHHOTO TOKa BCeraa
BK/IOYANTE YCUIUTESb MOLLHOCTW/AaHHOE YCTPONCTBO
MOCNEAHVIM, 4ToObI M36eXaTb NOTEPU CyXa ¥ NOBPEXAEHNA
ONHAMUKOB. [1pK BBIKITIOYEHUW MUTAHNA YCUANTENb MOLHOCTI/
[laHHOE YCTPOWMCTBO AOMKEH BblkntouaTbcA MNEPBbIM no o
e npuunHe.

Bepeyb OT OrHA

* He pasmeluaiiTe ropslve npeaMeTbl Ui OTKPbLITHI OFOHb PAAOM
C YCTPOWVICTBOM, MOCKOSbKY 3TO MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHUIo.

BHewTaTHbIe cutyauum

* [1pn BO3HWKHOBEHUY NIOBOW 13 yYKa3aHHbIX HKe Npobnem
HeMeNeHHO OTKIoUMTE NUTaHNE MHCTPYMEHTA U OTCOeANHITE
Kabenb N1TaHUA OT 3NEKTPOCETH.

- VI3HOC Mnn noBpexaeHne kabena NuTaHva nn Wrekepa.

- HeoObbluHbI 3anax nnv asim.

- MonaaaHe B KOPMYC YCTPOCTBA MENIKUX NMPeAMETOB.

- HeoxupaHHoOe NpekpalleHye 3B8yYaHnsa BO Bpema
MCNONb30BaHWA YCTPOMCTBA.

- TpelunHbl UK apyrvie BUAMMblE NOBPEXAEHUA Ha YCTPOCTBE.

3aTem nepefanTe yCTPOWCTBO AN OCMOTPA UM PEMOHTA

cneunanncTam LieHTpa TeXHUYEeCKOro 00CyKnBaHua

Kopnopaumu Yamaha.

* B cnyyae nageHna nnv NOBPEeXAeHVA 3TOr0 yCTPONCTBa
HemeANeHHO OTKoUMTE SNEKTPONUTAHNE, OTCOeAMHUTE
SNEKTPUYECKMIA LUTEKEP OT PO3ETKM 1 0OPATUTECH 38 MOMOLLBIO
K KBaMOULMPOBAHHbBIM CNeumanicTam LeHTpa TeXHNYeCKOro
0bCnyxmBaHua koprnopauun Yamaha.

/\ BHUMAHUE

Bo usbexxaHue HaHeCeHUA cepbe3HbIX TpaBm cebe
M OKpY>XKaloWmmMm, a Tak)xe Bo nsbexxaHue
noBpeXXAeHUA yCTPONCTBa M APYroro MMyLLecTBa,
Bcerpa cobniogaiite ocHOBHble NpaBuna
6esonacHocTU. OHKM BKNIOYaOT NPUHATUE
cneaywowmx mep (He orpaHM4UBaACH UMHK):

UcTo4yHUK nuTtaHuA/Kabenb NnMTaHUA

e [lpu M3BNEYEHMN SNEKTPUYECKOTO WTEKepa U3 yCTPOMCTBA Un
pO3eTKM 06A3aTeNbHO AePXKUTE CaM LUTEKeP, a He Kaberb.
MHaue MOXHO NoBpeanTb Kabenb.

—-90 -



MecTo ycTaHOBKU

* Bo n3bexaHne CryyainHoro nafeHus yCTponcTea U NpUUnHeHna
TPaBM He OCTaBfANTE ero B HeYCTOMYMBOM NONOXKEHUN.

® He 3aCnoHANTE BEHTUNALMOHHbIE OTBepCcTUA. AnA
npefoTBpallenma CyLeCTBEHHOMO NOBbILUEHWA TemnepaTypbl
BHYTPW KOPMyCa Ha HXHe/nepefHen/3agHen 3Toro ycTponcTea
MNMEIOTCA BEHTUMALMOHHbIE OTBEPCTUA. HU B KOeM Cilyyae He
KnaguTte yCTPOWCTBO HabOoK 1 He NepeBopaymBaiTe ero.
HenocTaTouHas BEHTUNALMS MOXET MPUBECTM K Neperpesy
YCTPOWCTBA (yCTPOWCTB), Er0 MOBPEXAEHNIO UK faxe
BO3ropaHwmio.

¢ He pa3meuyaiite yCTPOMNCTBO B MECTE, I[le Ha HEro MoryT
BO3[eICTBOBATb KOPPO3UOHHBIE ra3bl NN COMEHbIN BO3ayX.
ITO MOXET NPUBECTU K C60AM B paboTe yCTPOMCTBa.

* [lepen nepemelleHnem yCTpOIZCTBa oTcoeanHnTE BCE Kabenu.

® ECnn yCTpOMCTBO MOHTUPYETCA Ha CTaHAApTHOWM cTorke EIA,
BHUMATeNbHO NpouTUTe pasaen «[pagunna TexHukn 6e3onacHoCTH
NPW MOHTaXe B CTOMKY» Ha CTP. 92. HegocTaTouHada BeHTURALMA
MOXET NPUBECTY K Neperpesy yCTPONCTBA (yCTPOWNCTB), ero
NOBPEXAEHIO, HENPaBUIbHOM PaboTe MK faxe BO3ropaHMuio.

MNoaknrouyeHunna

¢ [lepen nogknoyeHnem JaHHOIO YCTPOMCTBA K APYTM YCTPOMCTBAM
BbIKIIOUMTE MUTaHWE Ha BCEX YCTPOWCTBaX. TakKe neper BKIoYeHem
NNN BBIKNIOYEHNEM NMUTAHKA MIOObIX YCTPONCTB ybeamuTecs, YTo Bce
PErynATOPb FPOMKOCTY YCTaHOBNEHBI Ha MUHVMANbHOE 3HaYeHVe.
B NpOTMBHOM Clyyae 3TO MOXeET NPUBECTH K MOPAKEHNIO
INEKTPUUECKIM TOKOM, MOTEPE CITyXa Ui NMOBPEXAEHMIO
0bopyaoBaHYA.

O6cnyxusaHue

e OTcoenmnHAnTe Kabenb NUTaHNA OT PO3ETKM NEKTPONUTAHKA NPW
YMCTKe YCTPOWNCTBA.

lNMpaBuna 6e3onacHOCTU Npu 3KcnyaTauum

® He BCTaBnAnTE Nanblbl UK PYKW B OTBEPCTMA HA YCTPONCTBE
(BEHTUNALMOHHbBIE OTBEPCTUA, MOPTbI U T. A.).

® He BCTaBnAlTe U He POHANTE MOCTOPOHHWE NpeameTbl (bymary,
M1acTMacCoBbIE UMW METANNMYeCKMe NPeAMeTHl 1 T. M.) B
OTBEPCTUA Ha YCTPOWCTBE (BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA, NaHEN 1
T. ). ECnm 3TO npowr3oLwno, HemeaneHHo OTKMoYUTe NUTaHne 1
0bpaTnTeCh 33 MOMOLLbIO K CMELMANNCTaM LiEHTPa TEXHUYECKOrO
obcnyxnsaHna kopnopaummn Yamaha.

* He 06n0OKauMBaNTECH HA YCTPOMCTBO, HE CTaBbTe Ha HEro TAXenble
npeaMeTbl U He MPUMEHANTE YPe3MEePHOrO YCUINA K KHOMKaM,
BbIK/IOUATENAM U Pa3bemam BO M3bexaHvie TpasMm.

Kopnopaunsa Yamaha He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yuiepo,
BbI3BaHHbIN HEMPABUIbHOW 3KCMyaTaumen unu moandukaumen
YCTPOWCTBA.

-91-
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YBEAOOMJIEHUE

Bo nsbe>xaHne BO3MOXHOWN HemcrnpaBHOCTW/
NOBPEXAEHUA 3TOr0 YCTPOMNCTBA, AaHHbIX U APYroro
umyLlecTBa cobniojante NpuBeaeHHbIE HUXKE NpaBuna.

dKcnnyaTauus n o6cnyKnBaHue

* He ncnonb3ynTe yCTPONCTBO B HEMOCPEACTBEHHOMN
61M30CTN OT TENEBU30PA, PAANONPUEMHUKA,
cTepeooHn4eckoro o6opyaoBaHnA, MOBUILHOTro
TenedoHa 1 Apyrux aneKkTponpmbopos. B npoTuBHOM
cny4ae B YCTPOWCTBE, TENEBU30PE MW PAANOTNPUEMHUKE
MOTYT BO3HUKHYTb LIYMbI.

* Bo nsbexanve gechopmaummn naHenu, NOBpPEXAEHNA
BHYTPEHHWX KOMMOHEHTOB ¥ HecTabunbHON paboTel bepernte
YCTPONCTBO OT YPEe3MEPHON NbiNn 1 CUMbHOWM BUOpaLmmn 1 He
noasepranTe BO3AENCTBUIO O4EHb BLICOKUX TN HASKNX
Temneparyp (Hanpumep, He pasmeLLanTe ero noa NPAMbIMKU
COMHEYHbIMM NyYamu, pAAOM C 0borpeBaTesbHbIMM
npubopamut UnNu B MalLMHe B AHEBHOE BPEMA).

* He knagnte Ha yCTpOI7ICTBO npeanmMeTbl U3 BUHUNA,
nnacTMacchbl UM pe3nHbl: 3TO MOXXeT BbI3BaTb
BblllBETAHME NaHenu.

e [InA YUCTKM YyCTPONCTBA UCMONBb3YNTE MArKYIO CyXYHO
TKaHb. He ncnonbayiite NATHOBLIBOAUTENN,
pacTBOPUTENU, XXUAKNE YACTALLME CPeACTBa U YUCTALLME
caneTKun ¢ NPOMNUTKON.

* [pu pe3knx N3MEHEHNAX TeMNepaTypbl OKpy>XatoLen
cpefbl B YCTPOMNCTBE MOXET CKOHAEHCMPOBaTLCA BRara.
Hanpumep, 3TO MOXXET NPOM30MTK, KOraa YyCTPONCTBO
NnepeHoCUTCA U3 OJHOro MecTa B APYroe Wnm npu
BKJIIOYEHUU U OTKIIOYEHUN KOHAMUMOHEpPA.
Vcnonb3oBaHre ycTponcTBa Npu HanMuum B HeEm
CKOHAEHCVPOBAaBLLEWCA BNarn MoXeT NpUMBECTU K ero
nospexxaeHuto. MNpu HanMuumM NpUYKH, KOTopble
NpeanonoXXuTenbHO MO BbI3BaTb KOHAEHCaUMIo, He
BKJOHYANTE NMTaHne yCTPOMCTBA HECKOMbKO YacoB [0
MOJSIHOTO BbICbIXaHWA.

¢ Pe3nHOBbIE HOXKM, BXOAALLME B KOMIJIEKT, MoryT 6bITb
npukKpenneHbl K AUHaMUKY, 4TObbI npeaoTBpaTuUTb CKOJIbXXeHne
B Cny4yae ucnonb3oBaHUA ero Ha CKONb3KOM NOBEPXHOCTH.

* Bcerpa BbiknoyanTe nuTaHune, Koraa yCTpOl7ICTBO He
ncnonb3yeTcA.

Pasbembl

* Pasbembl XLR-Tuna co cneayioLlemn pacnankon KOHTaKToB
(ctanpapT IEC60268) — KOHTaKT 1: 3a3eMneHne, KOHTaKT
2: nntoc (+), KOHTaKT 3: MUHYC (—).

NHdpopmayusa

O pykoBopcTBe

* Nnnioctpaumn n XXK-akpaHbl, n306pakeHHble B 4aHHOM
PYKOBOACTBE, NCMOMb3YIOTCA TOMbKO B LIENAX
06bACHEHUA.

* HasBaHuA MpM 1 NPOAYKTOB, UCMOSIb3YEMbIE B AHHOM
PYKOBOACTBE, ABNAIOTCA TOBAPHbIMU 3HAKaMK Unu
3aperncTpmMpoBaHHbIMU TOBApPHbLIMK 3HAKaMm
COOTBETCTBYIOLUMX KOMMNaHWUNA.

* [MporpammHoe obecrneveHne MOXeT BblTb U3MEHEHO 1
06HOBEHO 6€3 NpeaBapuTENbHOrO YBEAOMSIEHUA.

EBponenckne mogenu

MokynaTens/lNonb3oBaTenbckaa MHpopMauma,
ykasaHHaA B EN55103-2:2009.

CooTtBeTcTBYeT BHewHUM ycnosuam: E1, E2, E3 n E4
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BBepeHune

brarogapvm Bac 3a npuobpeTeHne CTONKM BBOAA-BbIBOAA
Yamaha Tio1608-D. Tio1608-D — 370 cTOlKa BBOAA-BbIBOAA, B
KOTOpOW NpucyTCcTBYET 16 KaHaNoB aHanoroesoro BBoaa u 8
KaHanoBs aHasioroBoro BbIBOAA.

YT06bI B NOMHON Mepe BOCMO/b30BaTLCA BO3MOXHOCTAMM
AaHHOro NPOoAYKTa, a Takxxe 06ecneymTb emy roabl 6630TKa3Ho
paboTbl, BHUMATENLHO NPOYTUTE 3TOT AOKYMEHT, NPEXae Yem
MPMUCTYNaTh K MCMONb30BaHMIO. MNocne 03HaKoMIEHNA € 3TUM
[LOKYMEHTOM XpaHuTe ero B 6e30nacHoOM MecTe.

OCHOBHbIE@ BO3MOXHOCTU

* dyHkumA «Quick Config» nossonAeT ¢ nerkocTbio
co3fasaTb CUCTEMY Ha OCHOBe LucthpoBom
MUKLIEPHOW KOHcou cepun Yamaha TF
MpocTo ycTtaHosuTe kapTy NY64-D B CBOIO MUKLLEPHYIO
KoHconb cepum TF, a 3aTem Bocnonb3ynTech OyHKLMEN
«Quick Config», 4TobbI cCO3aaTb CUCTEMY C
ncnonb3oBaHueM Ao Tpex ctoek Tio1608-D.

* YaaneHHoe ynpasneHne BCTPOEHHbIMU
npeaycunutTenaMmu
Bbl MOXeETe ynpaBnATb BCTPOEHHBIMW MPEAYCUNTENAMM C
MOMOLLBIO MUKLLIEPHOW KOHCONW cepumn TF nnm apyroro
COBMECTMMOrO YCTPOUCTBA.

* KombuHupoBaHHble pa3beMbl ob6ecneyusaroT
yHuUBepcanbHble BO3MOXXHOCTY NOAKITIOYEHNA
AHanorosble BXoAbl UCMOMb3YIOT KOMOVHNPOBAHHbIE

pasbembl, TEM CaMbIM yBENUYMBaA CNEKTP NPYMEHEHWIA.

O6GHOBNEHNe MUKpONpOorpamMmmbl

Mukponporpammy, KOTopas COAEPXUTCA B AaHHOM NPOAYKTe,
MO>HO 06HOBWTb, 4TOObLI BOCMOIb30BATLCA NPENMyLLECTBaMU
HOBbIX PYHKLMIA, YNYYLLIEHUAMM CYLLECTBYIOLMX (OYHKLIMIA 1
ncrnpaeneHnAmMmM omboK. B AaHHOM NpoayKTe 1Cnosb3yroTeA
MUKPOMpOrpammbl ABYX TUMOB.

* Mwukponporpamma OCHOBHOMO yCTponcTea

* Mukponporpamma mogyna Dante

MoapobHble cBeaeHNA 06 06HOBNEHNN MUKPONPOrpaMMbl
LOCTYMHbI OHNANH.

http://www.yamahaproaudio.com/

CepeHna 06 06HOBNEHUN N HACTPOWKE KOHCOMU CM. B
PYyKOBOACTBE MO O6HOBIEHNIO MUKPONPOrpammbl,
OOCTYMHOM Ha Beb-caunTe.

NPUMEYAHUE

O6HoBnAA MuKponporpammy moayna Dante ana aaHHoro
npoAayKTa, He 3abyabTe TakXe 06HOBUTL MUKPOMPOrpaMmy MoaynA

Dante, coaepyxaluytoca B OCTanbHbIX NOAKMIOYEHHbIX YCTPONCTBAX.

Moppepxka Dante

[inA oTnpaBkK 1 Npuema ayanocurHanos B AaHHOM
NPOAYKTE NCNOMb3yeTCA NPOTOKON CeTU LMPOBOro
ayavno Dante. Dante — 3710 npoTokon, pa3paboTaHHbIn
komnaHwen Audinate, KOTOpbIV NpeaHasHavYeH anA
obMeHa MHOrokaHasnbHbIMU ayauocurHanamm ¢
pas3nn4YyHoON 4acToTOM AMCKpeTU3aumm n bUTpenTom, a
Tak>Xe ANA OTNPaBKMW CUrHaN0B yrnpaBeHna yCTPONCTBOM
yepea ceTb Gigabit Ethernet.

MoapobHyto nHhopmaumio o Dante mo>kHO HanTh Ha Be6-
cavite Audinate.

http://www.audinate.com/

Bbl Takxe moxeTe HauTu nHopmaumio o Dante unm
COBMECTMMbIX C 3TMM NPOTOKOSIOM MPOAYKTax Ha Beb-
cavite Yamaha Pro Audio.

http://www.yamahaproaudio.com/

BeepeHune

MNpaBuna TexHUKN 6e3onacHOCTN Npun
MOHTaXe B CTONKY

OTOT NPOAYKT npeaHasHaveH ana paboTbl B YCNOBUAX C
Temnepatypou oT 0 go 40°C. Ecnv Bbl ycTaHaBnveaeTe
[OaHHbIN NPOAYKT BMECTE C HECKONbKUMU 6-10Kamu NoA06HbIX
YCTPOWCTB Unu ApYrMn yCTPOCTBaMM B CTONKY CTaHaapTa
EIA, Tenno oT yCTaHOBMEHHbIX YCTPONCTB MOXET MOBBLICUTH
Temnepartypy BO3ayxa BHYTPW KOpryca CTONKW HaCTOJbKO,
YTO 3TO CKaXeTcA Ha paboTe cucTeMbl. HYTobbl AOHKHBIM
0bpa3om pacnpenenuTb Tenso, BolpabaTbiBaeMoe 3TUM
YCTPOWCTBOM, COBNofanTe cneayrowme ycrnosua npu
MOHTa>)e B CTOMKY.

* [1p1 MOHTMPOBAHWMM YCTPOWCTBA B CTONKY C TaKUMU
YCTPOMCTBaMMU, KaK YCUITUTENW MOLLHOCTH, KOTOpbIe
NPOV3BOAAT 3HAYUTENbHOE KOTMYECTBO TeNnna, 0cTaBbTe
NyCTbIM NO KparHei mepe 1 CNOT B CTOWKE MeXay
MOHTMPYEMbIM U OPYTMM YCTPONCTBaMM.

MomMMMO 9TOro YyCTaHOBUTE BEHTUNALMOHHYIO MaHesb B 9TO
Hemcnosib3yemoe NPOCTPaHCTBO UK OCTaBbTe ero
OTKPbITbIM, 4TOBbI 06eCneYnTb JOCTaTOYHOE OXNaXAeHue.

* Y106bI 06€CneUnTb AOCTATOUHYIO LIMPKYNALMIO
BO3AYLUHOMO NMOTOKAa, OCTaBbTe OTKPbLITON 334HIO0
CTEHKY CTOWKMW, pacronoXuns ee MUHUMym B 10
CaHTUMeTpax OT CTEHbl UM NOO6OIN APYrovi NOBEPXHOCTHU.
Ecnv 3aAHI0K0 CTEHKY CTOVKN HEBO3MOXHO OCTaBUTb
OTKPbITOW, YCTAaHOBUTE 0ObIYHBIN AOCTYMNHLIA B Npojaxke
BEHTWUIATOP UIN aHaNorMyHoe CpeacTBo AnA obecneyeHun
HEeo6X0AMMOWN LIMPKYNALMM BO3AYLLHOTO NOTOKA.

B cnyyae ycTaHOBKM HEKOTOPbIX CrieumaribHbIX KOMMNEKTOB
BEHTUNATOPOB 3aKPbITUE 3aAHEN CTEHKUN CTONKM MOXKET
Mo3BONUTbL A0BUTLCA MyyLLero aekTa oxnaxaeHus.

CM. JOKyMeHTaumIo, npunaraemyto K JaHHON CTonke u/
unu noapobHble CBEAEHWA O BEHTUNATOPAX.

BcTpoeHHas ycTaHOBKaA

Ecnu TpebyeTcA pacnonoXuTb NepeaHo naHenb 3Toro
yCTpOWCTBa 3a NepeiHUM Kpaem CTONKMN, MOXHO
OTPEerynMpoBaTb NOMOXKEeHNEe MOHTaXKHbIX KPOHLUTENHOB
CTONKW, YTOBbI YriybuTb yCTPONCTBO Ha 50 MM, Kak
nokasaHo Ha NpYBEAEHHOM HUXE PUCYHKE.

NMPUMEYAHUE

[Mpwn ycTaHOBKE KPOHLITENHOB UCMOMNb3YITE N3BNEYEHHBIE BUHTBI.
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Bo3MOXHOCTIN yCTPONCTBA

ﬂepeAHﬂﬂ naHeJb

Bo3moxHocCTH ycTporicTBa

A

wPuT

STATUS

1/0 RACK

ruoml)oa D

+48V MASTER
OFF_ON

sverM stc

outpuUT

OOOO

QUICK CONFIG|
OFF_ON

(COUTPUT +4dBu |

UNIT 1D
12 03

O

(1) Pasbembl [INPUT] 1-16
KomM6UHMpOBaHHble pa3bembl, KOTOpbIE NOAAEPKMBAIOT
ofHoBpeMeHHo TenedoHHble pazbembl XLR n TRS. Mcnonb3yiite
3TI pa3beMbl 1A NOJKYEHNA MUKPODOHOB M MHCTPYMEHTOB.
HomnHanbHbIN BXOAHON YpOBEeHb: OT —62 Ab OTH. yp. A0
+10 gb oTH. yp.
Mpwv noaknioyeHnn kabens ¢ pasbemom XLR ybeanTech,
YTO Bbl CMOXeETe 06ecneunTb GaHTOMHbBIM NUTaHMEM
(+48 V) ntob0oe ycTpomncTBo, KOTOPOMY OHO HEO6XOAUMO.

NMPUMEYAHUE

®yHKumA PAD BKMIOYAETCA U BbIKITIOYAETCA U3HYTPY Npy
perynmpoBKe YCUNEHNA aHanoroBoro cUrHana unu BHyTPEHHEro
npegycunuTena B npegenax ot +17 ab no +18 gb. Mpun
1CMoMNb30BaHNN (HaHTOMHOTO MUTaHNA BO3MOXHO
BO3HWUKHOBEHME NOMEX BCNEACTBME Pa3HULbI MMeaaHca Mexay
LenAmMn yCTPONCTBA, NOAKITIOYEHHOTO K BXOAHOMY pa3bemy.

@ UHaukaTtopbl [+48V]
DTN MHAMKATOPbI FOPAT NPY BKIIOYEHHOM GpAaHTOMHOM
nuTaHum (+48 V) AnAa CoOOTBETCTBYIOLNX BXOAHbIX
KaHanoB. Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTb COBMECTUMYHO
MUKLLIEPHYI KOHCOMb WS APYroe YCTPOWCTBO ANif
BK/OUYEHWSA U BbIKNOYEHWA paHTOMHOro nuTaHus. Ecnm
nepekntoyatens [+48V MASTER] HaxoguTca B
BbIKNIOYEHHOM MONOXEHWM, PaHTOMHOE NUTaHNE He
6yneT NofaBaThCA, Aaxe eCsiv OHO Obilo BKIIOYEHO AnA
OTAENbHbIX KaHaNIOB (HECMOTPSA Ha 3TO, UHAMKATOPbI
«+48V» 6yfyT NO-NpeXXHemMy MuraTb).

/\ BHumanune

OTkntoyanTe haHTOMHOE NUTaHWe, eCnN B HEM HeT
HeobX0AMMOCTH.

Mpn BKMIOYEHHOM (PAHTOMHOM NUTaHUM y6eanTech, YTo K
COOTBETCTBYIOLUMM BXOAHBbIM KaHanam pasbemos [INPUT]
NOAKMIOYEeHbI TONbKO YCTPONCTBA, KOTOPbIM TpebyeTcaA
haHTOMHOE NMTaHue, HanpMmMep KOHAEeHCATOPHbIe
MUKpPOOHbI. MNMogaya haHTOMHOro NUTaHNA YCTPONCTBY,
KOTOpOE He NoAAepPXMNBaEeT ero, MoXeT NOBPeanNTb 3TO
YCTPOWCTBO.

He nopknioyante nnv oTKno4anTe yCTPOMCTBO BO BPEMA
noja4n K Hemy HaHTOMHOro NUTaHNA. 3TO MOXET cTaTb
NPUYMHOM NOBPEXAEHNA KakK NOAKMI0YEHHOro YCTPOCTBA,
TaK ¥ TOro, K KOTOPOMY €ro NoAK/Io4aloT.

YT106bI HE MOBPEANTb YCUNUTENN MOLLHOCTU U AVHAMUKU CO
BCTPOEHHbIM yeunutenem, ybeantech, HTO OHU BbIKIIOYEHbI
B MOMEHT BKI/TIOYEHMA UMW BbIKMIOYEHNA (haHTOMHOIO
nuTaHuA. Mbl Tak)ke peKoOMeHayeM yCTaHOBWUTb Ha BCeX
3fIeMeHTax ynpasneHua BbIBOAOM LMPOBOV MUKLIEPHOW
KOHCONMN MWHMMasIbHbIE 3HAYEHNA HAaCTPOEK Npu
BKI/TIOYEHUN UMW BBIKIIOYEHUM (haHTOMHOr0O NUTaHUA.
BHesanHbIi rpOMKUiA 3BYK, BbI3BaHHbIN BKIIOYEHWEM UK
BbIK/O4YEeHMeM PaHTOMHOrO MUTaHUA, MOXET NOBPeaUTb
obopyaoBaHue n Cryx.
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(3) PasbeMbl [OUTPUT +4dBu] 1-8
OTM CMMMeTpUYHble pasbembl TUNa XLR-3-32
obecneunBaloT aHaNOroBbI BbIXOJ OT COOTBETCTBYIOLLMX
BbIXOAHbIX KaHanoB ycTponcTea. HOMHanbHbIN
BbIXO[HOW ypOBeHb: +4 Ab OTH. yp.

YBEOOMJIEHUE

Ecnu cummeTpryHble BbIXOAbl AAHHOMO NPOAYyKTa
NOAKIIOYEHbl K HecbanaHCMPOBaHHOMY UCTOYHUKY
ayauocurHana, pasHuua B noteHuuane 3emnm MoXeT cTaTb
NPUYMHOM HencnpasBHOCTW. Y6eanTech, 4TO Kaxaoe
YCTPOWCTBO UMEET OAMHAKOBbLIN NoTeHuman 3emnu. Kabens,
MCNOMb3yeMblvi AnA NOAKYeHuA HecbanaHCMPOBaHHOTO
YCTPOWCTBA, AO/MKEH UMETb CreayoLyto pacnanky —
KOHTaKT 1: 3a3emiieHne, KOHTaKT 3: MUHYyC.

(4) UnamkaTop [STATUS INPUT]
[aHHbI NHANKaTOP OTOOPaXKaeT COCTOSIHME CUrHana,
NoOCTYNaloLero Ha pa3bembl aHaNoOrOBbIX BXOJ0B.

Ecnu BxoaHOW curHan Ha no6oi 13 KaHanoB J4OCTUraeT
Wnu npesblwaeT -34 Ab NofH. WKasnbl, MTHANKATOP FopuUT
3eneHbiM. Ecnu curHan gocturaet unu npesbiwaet -3 ob
MOJTH. WKaJbl, MHAMKATOP FOPUT KPACHbIM.

NHauKaTop MmraeTt KpacHbIM, eCiv BXOAALMIA KaHasn
3arnyLleH, eciv TaKToBas YacToTa CUHXPOHM3UPYeTCA,
WM B CJlyYae BO3HWKHOBEHUA OLINGKUN CUCTEMBI.

(5) UnamkaTtop [STATUS OUTPUT]
Ecnu ypoBeHb curHana nio6oro 13 BbixoAALMX Ppa3beMoB
[OCTUraeT uny npeBbiWwaeT -34 ab NosH. WKanbl, AaHHbINA
WHONKATOP rOpuT 3e€1eHbIM.

NHAVKaTop MUraeT KpacHbIM, eC/IV BbIXOAALMIA KaHan
3arnyLleH, eciv TaKToBas YacToTa CUHXPOHM3UPYeTCA,
WSIN B CJlyYae BO3HWKHOBEHUA OLINGKUN CUCTEMBI.

(6) Nepekntovatens [UNIT ID]
OnpepenseT ngeHtudukatTop ycrpoincraa (t.e. Unit ID)
npwv ncnonb3oBaHuu eyHKuun «Quick Config». Mpwn
MNCMONb30BaHNN HECKOJSIbKNX YCTPOWCTB 3adanTe
YHUKanbHbI naeHTudmkaTop (1-3) ana kaxgoro
yCTpOWCTBa.
Ecnun «Quick Config» He ncnonb3yetca, ngeHTndUKaTop
onpepenAeTca ¢ NOMOLLbIO 3TOro nepekntoyvatens u DIP-
nepeksoyaTenein Ha 3aiHel NaHenmn yCTponcTBea.
(—cTp. 95)
BbiknounTe YCTPOWCTBO Nepes CMeHOM NOOXKeHNA
nepekntoyatena [UNIT ID]. Ecin ycTponcTBo BKNIOYEHO BO
BPEMSA CMeHbI NMONOXeHWA NepeKnioyaTens, HoBoe
MOJIOXKEeHVE NepeKnioyaTens He NPUMEHAETCS.
Cm. pazgen «Cnocobbl nopktoueHna» (—ctp. 97) ana
nosyyeHus nogpobHom nHdopmaumm o GyHKumm «Quick
Config».
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Bo3moxHocCTH ycTporicTBa

(@ Nepekniovatens [QUICK CONFIG]
Cny<nT Ana BKNOUYEeHWA 1 BbiKNtoveHna dyHKumm «Quick
Config».

Ecnn «Quick Config» He ncnonb3yetca, ugeHTMdUKaTOP
onpepenAeTca C MOMOLLbIO 3TOro nepekntoyvatens u DIP-
nepeksoyaTenen Ha 3afHeln NaHenu ycTponcTea.
(—cTp. 95-96)

BbIkniounTe yCTPOWCTBO Nepef CMeHON MOSIoXKeHNA
nepeknioyatena [QUICK CONFIG]. Ecnu ycTporicTBo
BK/I0YEHO BO BPeMA CMeHbI NOJNOXeHNA NepekoyaTens,
HOBOe MOoJIoXKeHWe NepeknoyaTensa He NPUMEHAETCA.
Cm. pazpen «Cnocobbl nogknoueHns» (=ctp. 97) ans
nomnyyeHus Noapo6HoN nHpopmaumm o GyHkLmM «Quick
Config».

Mupnkartopbl [SYSTEM]
YKa3bIBaloT Ha cocToAHMe ycTponctea Tio1608-D.

Bo Bpemsa HopManbHo paboTbl yCTPONCTBA 3eMeHbl
WHAWKATOP ropuT, @ KPacHbI BblKoueH. Ecnv npu
BK/TIOYEHHOM YCTPONCTBE 3e/1eHbIN MHANKATOP
BbIKJIOUEH, @ KPACHbIN rOPUT UM MUTAET, MPou3oLLia
olmnbKa.

©) UHaukartopbl [SYNC]
YKa3bIBaloT Ha COCTOAHME BHYTPEHHEN TaKTOBOM
cnHXpoHu3auum Dante gna yctponcTaa.
Korga 3eneHblii UHAMKATOP ropuUT, yCTPONCTBO ABAAETCA
BEAOMbIM TAaKTOBbIM YCTPONCTBOM CMHXPOHM3aLMK, a
TaKTOBaA YacToTa CMHXPOHM3MpPyeTcA. Koraa 3eneHoin
WHAMKATOP MUraeT, yCTPONCTBO ABNAETCA 3afatoLwnmM
TaKTOBbIM YCTPOMCTBOM. Koraa yCTponNCTBO BKIIOYEHO,
3e/eHbI MHANKATOP JOJKEH ropeTb Unn muraTb. Ecnn
WHAMKATOP He ropuT, NPon30LLUa owmnbKa.

NepekntouaTens [+48V MASTER]
Bkntouaet 1 BbikntovyaeT paHTOMHOE NuTaHue (+48 V) ans
yctpowcTsa. Ecnm nepeknioyatens [+48V MASTER]
HaXOAWTCA B BbIKMIOYEHHOM MONIOXKEHUN, paHTOMHOE
nriTaHve He ByaeT NoJaBaTbCs Ha BXOAHbDIE PA3beMbl,
Jaxe ecnu oHo 6bISI0 BKIOUEHO ANs OTAENbHbIX BXOAOB.
B a3ToMm cnyuae nHamKaTopbl «+48V» AnAa oTAeNbHbIX
BXOAO0B OyayT NO-NpeXKHeMY ropeTb HECMOTPSA Ha TO, UTO
dbaHTOMHOe nuTaHne He ByaeT nopasaTbCs.
MonokeHne 3TOro nepeknoyaTens MOXXHO MEHATb NP
BK/IIOYEHHOM YCTPOMNCTBE.

@ WHaukaTop nutaHuA
YKa3blBaeT Ha TO, BKIKOUEHO N YCTPOWCTBO.

12 Nepeknio4aTens nutaHmua | /()
CJ'Iy)KI/IT AanAa BKNIOYeHMA U BblKTloYeHUA yCTpOVICTBa.

YBEAOMJIEHUE

BbicTpoe nocnenoBaTenbHOE BKIIOYEHNE U BbIKITIOYEHNE
YCTpOWCTBa MOXET MPUBECTU K ero HencnpasHocTw. MNMocne
BbIKJIIOYEHUA MUTaHWA YCTPOMCTBA NOAOXKANTE OKOJO 6
CEeKyHZ nepej NoBTOPHbLIM BKITHOYEHWEM MUTAHUA.
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3aAHAA NaHenb

L varustettuun pistorasiaan’
“Appar: st mé tilkoples jordet stikkontakt
“Apparc|n skl ansiutas til jordat uttag”
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(1) Pasbem AC IN ©) DIP-nepeknioyaTtenu
MopakntoumnTe Npuaraemblii Kabenb nuTaHus. Mpu OnpepensaioT pexunm 3anycka yCTponcTBaa.
MOAKIIOYEHNN K PO3ETKe 3/IEKTPOCETY CHavana BbIkntounTe yCTPOCTBO Nepeg cMeHol nonoxeHus DIP-

nopknounte Kabenb NUTaHNA K yCTPOWCTBY, 3aTeM — K
po3eTKe 31eKTpoCceTu.

nepeknioyatenen. ECm ycTponcTBo BKIOYEHO BO Bpems
CMEHbI MOJNOXEHWSA NepeKIoYaTeeil, HOBbIE MONOXEHNS
nepeknioyaTenen He NPUMEHSIOTCA.

A BHumaHue MpuBeneHHas HMXe NHPOPMaLUA onncbiBaeT GyHKLUN

. DIP-nepekniouatenen.
BbIkntounTe yCTPONCTBO Nepe/ NOAKIOYEHNEM UK

OTKMNOYEeHeM Kabena nuTaHmA. .
« Mepekniouarenu 1m 2 (UnitID)

31n DIP-nepeknioyatenu, Hapagy ¢ nepeknoyaTenem
[UNIT ID], onpenensiot UNIT ID ycTpoiicTBa, Koraa «Quick
Config» He ucnonb3yetcs.

(2) Nepekniouatens [FAN]
MNo3BonaeT ycTaHaBAMBaTb BbICOKYIO UM HU3KYIO
CKOPOCTb AS1IA BHYTPEHHUX BEHTUTATOPOB OXJTaXXAeHNA

N UNIT ID onpegnensetca cnegyowym o6pasom.
ycTpowcTaa. [1o ymonuyaHuio nepeknoyaTenb yCTaHOBEH

B nonoxetvie [LOW]. lonyctmo nepexiioueHne mexay Monoxexue |Mepekniouatens | Mepekniouarens | Mepekniouatensb
nonoxeHuamn [LOW] v [HIGH] npu ycnoeuu, uto nepexnioyatens | [UNITID] =1 | [UNITID]=2 | [UNITID]=3
YCTPONCTBO paboTaeT B Npefenax ykazaHHOro
Anana3oHa TemnepaTtyp. PekomeHayeTcA ycTaHaBnuBaThb i E
napameTp [HIGH], ecnn Temnepatypa okpy»<atoLen —_— 01 02 03
CpeAbl BbICOKAsn UM e YCTPONCTBO HAXOAUTCA NoA 12
NPAMbIMU CONHEYHbIMU JlyYamMm (Baxke ecnn TemnepaTypa
OKpY»KaloLLieli cpeabl HAXOANUTCA B Npefenax yka3aHHoro i E 04 05 06
[1anasoHa), a Take B Nobo apyroin cnTyaumm, Korga
LYM BEeHTUNSATOPa He ABnAeTca npobnemoii. Mpwu 12
MOHTaxe Tpex unu bonee yctpoiicts 6e3 ceobogHoro
NPOCTPaHCTBA MEXAY HUMMN YCTaHOBUTE BbICOKYIO E i 07 08 09
CKOPOCTb BEHTUNIATOPOB AJ1 STUX YCTPOWCTB, BbIOpaB 1 2
3HayeHwue HIGH.
MonoxeHne 3TOro NepeKsoYaTeNns MOXHO MEHATbL NP E E
BK/IOYEHHOM YCTPONCTBE. 0A 0B oC
1 2

3TW nepeknoyaTeny OTKNOYEHbI, KOrAa NCNosb3yeTca
«Quick Configp.

+ [Mepeknioyatens 3 (peXUM MHULMANM3aL )
[anHbin DIP-nepekntoyaTens ncnonb3yertcs ans copoca
HaCTPOeK YCTPONCTBA Ha 3aBOACKIME 3HAYEHMA MO YMONYaHUIO.
Mocne cbpoca HacTpoeK YCTPONCTBaA OHO 3anycKaeTcs,
NCMOSb3yA PEXMM CUCTEMbI, COOTBETCTBYIOLLMIA
NoNIoXKeHNAM nepekntoyatenen 7 n 8.

MonoxeHune

PeXum nHnymnanusaymm
nepexniovarens

Pexum MHUUmnann3aunm BblKTKO4eH
(HacTpoWiku ycTpoicTBa He cbpocAaTcs,
KOrAa BKJIIOYEH 3TOT PEXUM)

Pexxum nHuumanmsaumm BknoyeH
(HacTpovikn ycTponcTsa cbpocaTca,
KOrfa BKITIOYEH 3TOT PEXUM)

W (| W i
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Bo3moxHocCTH ycTporicTBa

NPUMEYAHUE Monoketue Pexum sanycka
nepekniovarens
Ecnun nepekniovatenu 7 n 8 ycraHosneHbl B pexxum «Update»
unu «Diagnostic», HACTPONKK ycTporcTBa He 6y ayT COPOLLEHDI. i E
Pexwum «Update»
« TMepeknioyaTens 4 (pexum nopta Dante SECONDARY) 7 8
JTOT NepeksoyaTesb onpeenseT pexum paboTbl ans
pasbema Dante [SECONDARY]. AR
Pexwum «Diagnostic»
Monoxehue Pexum pa6otbl pasbema [SECONDARY] 7 8

nepekniovarensa

Korpa ncnonb3yetca «Quick Config», HacTponku pexrma

«HOPMasIbHOM PabOTbI» OTKMOUEHDI.

MocnenosaTenbHoOe NOAKIIOYEHNE
NPUMEYAHUE

* Pexxumbl «Update» n «Diagnostic» ncnonbaytorca npu
npoBeAeHUN TEXHNHECKOro 06CnyXXnBaHMA yCTPOMCTBA.

A0l &

PesepBHoe nogknioveHne Mpy 06bI4HON AKCNyaTaumm aTu PEXNMbI He
MCMonb3yoTCA.

* Pexxumbl «Update» n «Diagnostic» MOryT 6bITb BKITHO4EHbI
3T nepeksovaTeny OTKNOYEHbI, Korga Ucnosb3yerca faxke npu ucnonbsosaHumn «Quick Config». Mpu 06bI4HON
«Quick Configp. aKcnnyaTaumm 3T PeXXxnmbl He UCMONb3YIOTCA.
MPUMEHAHME (@ Pasbembl Dante [PRIMARY] n [SECONDARY]
Korpga NepekntoyaTenb 4 yCTaHOBMEH B NONOXEHWe C nomoLpbio pasbema etherCON CAT5 gaHHoe

«Pe3epBHOe NoaKntoYeHre», PyHKUMA ynpaBreHnA
npegycunutenem (—cTp. 98) AOCTyNHa TONbKO Yepes
pasbem Dante [PRIMARY].

YCTPOWNCTBO MNOAKIOYaeTCA K ycTponcTBy Dante,
Hanpumep unudpoBoi KapTe ayanouHtepdeica NY64-D.
Korga DIP-nepekntoyatenb 4 ycTaHOBNEH B NOMIOXeEHWE
rnocnefoBaTeNbHOIro NOAKMOYEHNsA (TO eCTb B BepxHee
NonoXKeHre), CUrHasbl, NOCTyMNaloLWme Ha OAUH Pa3bem,

+ [Mepekntoyatenu 5 n 6 (pexum IP-agpeca)

3TV NepeKioyaTeNy ONPEAENAIOT TO, KaKUM obpasom OTNPABNAITCA Yepes Apyroi pasbem. Korga DIP-
3apaetca IP-appec ana ycrpoicTsa. nepeknioyaTenb 4 yCTaHOBNEH B MOIOXKEHWE Pe3ePBHOrO
MOAKMIOUEHNS (TO CTb B HUXKHEE NOSTOKEHME), pa3beM
Nonoxenne Pexxum IP-agpeca [SECONDARY] paboTaeT B KauecTBe pe3epBHOro
nepeknovarensa

nopakntoveHna n obpabaTbiBaeT Te Xe CUMrHasbl, 4To U
pa3bem [PRIMARY]. Ecnn no Kaknm-To npuymMHam
CUTrHasbl He MOTyT ObITb NepeaaHbl Yepes pasbem
[PRIMARY] (Hanpumep, B ciyyae NoBpexaeHns kabens
WIN €ro OTKMIYEHWS, UK B CJTyYae HeMCnpaBHOCTA

i i ABTOMaTUYECKUI (NOKanbHOe
ﬁ coeavHeHne)

i ! CeTeBOro KOMMyTaTOpa), YCTPONCTBO NepeKsioyaeTca Ha
p— DHCP pa3bem [SECONDARY].
MPUMEYAHUE
! i ABTOMAaTUYECKUI cTaTnaeckuli IP ¢ YT06bl N36€XaTh NOABNEHNA SNEKTPOHHBIX MOMEX,
(192.168.0.ID) MCMonb3ynTe 9KpaHMPOBaHHbI Kabenb ¢ BUTON Napow
5 6 (STP) kaTteropuu CAT5e nnu Bbiwe. Vicnonb3ynte
TOKOMPOBOAALLYIO JIEHTY UK ee aHanor, 4Tobbl
5 E Py4yHon ctaTnyeckun IP obecneynTb MeTannnyeckne aetanu KabenobHom BUNKK
IP-afipec ykasbiBaeTCA C BHELUHEro 3MEeKTPUHECKO CBA3bLIO C 9KpaHoMm Kabena STP.

PexkomeHayeTca ucnonb3osatb Bunku RJ-45,
coBmecTuMble ¢ pasdbemamm Neutrik etherCON CATS.
Tak>xe MOXHO MCnosib3oBaTb Kabenun co CTaHAapTHOWN
Bunkon RJ-45.

5 6 ycTpoicTBa, Hanpumep ¢ R Remote V3.

+ [epekntoyatenun 7 n 8 (pexunm 3anycka)

3TV nepeKoyaTenu onpefensioT, Kak yCTponcTeo ¢ MakcumanbHaa afimHa ucnonb3yemoro kabena
3anycKaeTcs B pexume 3anycka. Koraa ycraHoBieH BapbMpyeTCA B 3aBUCUMOCTM OT ero Tuna. Micnonbaya
pexum «Refresh», HacTPOKN MUKLLIEPA MTPUMEHSIOTCS BO kabenu CAT5e, faHHble MOXHO Nepeckinatb Mexay
Bpems 3arycka ycTpoicTBa. Korga ycTaHOBNEH PeXUM YCTpOWCTBaMU, NOAKIIOHEHHbIMU Kabenem AnvHON A0
«Resume, yCTPONMCTBO BO3BPALLAETCA K NocnegHemy 100 meTpos.

CMOMb3yeMOMyY COCTOSIHUIO.

® UnaukaTtopsbl [LINK/ACT]

Pexum 3anycka OTobpakaloT COCTOHUE CUTHaNoB, 06pabaTbiBaeMbix
paszbemamu [PRIMARY] 1 [SECONDARY]. Ecnn nHgukatop
E E MuraeT 6bICTPO, COOTBETCTBYIOWMIA Kabenb Ethernet He
7 8

Monoxexne
nepeknioyatens

Pexwum «Refresh» (HopmanbHas paboTa) NOAKNOYEH AOMKHBIM 06pa3om.

® UnaukaTtopsbl [1G]
E E YKa3bIBalOT Ha COCTOAHME NoAKNMKYEHNA pa3beMOB
7 8

Pexxum «Resume» (HopmanbHasa paboTa) PRIMARY n SECONDARY. Ecnn nHgukaTtop ropur,
COOTBETCTBYOLMIA pa3beM NofKoUeH K ceTn Gigabit
Ethernet.
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Cnoco6bl nogknoyeHnA

B aTom paspaene onucbiBalOTCA pa3nnyHble Cnocoobbl
nogknoyenuna yctponctea Tio1608-D k opyromy
ycTponcTsy Dante.

Quick Config (aBTOMaTnuyeckan
HacTpouka)

Bnarogapsa pyHkumm «Quick Config» MOXHO C NerkocTbto
aBTOMaTUYECKUN HACTPOUTb YCTPONCTBO Npu
NOAKIOYEHNM ero K MUKLLIEepHoW koHconu cepun TF. 3To
No3BONAET NOAKIOYMTL A0 Tpex ycTponcts Tio1608-D k
OJHON MMUKLUEPHOW KoHconu cepumn TF, a Takxe 3a 0auH
Npoxo4 HacTpouTb NapameTpbl ceTn Dante n napameTpbl
ayavocurHana.

NMPUMEYAHUE

[na nogkntoyeHuna Tio1608-D K MuKLIepHON KoHconu cepumn TF
TpebyeTca kapTa ayanouHtepdenica NY64-D (npopaetcsa
OTAENbHO).

DeiicrBua gna Tio1608-D

1. BbiKnioumB Bce ycTpoIicTBa, ycraHoBuTe Bee DIP-
nepekniovaTeNnn Ha 3afiHel NaHenn B BepxHee
nonoxeHue.

Cnocobbl nogKntoyeHns

4. WUcnonb3yiiTe ka6enu Ethernet ana nogknioueHnn
Tio1608-D k kapTe NY64-D (yctaHoBneHHoI B
MUKLIepHOW KoHconu cepuu TF) unu K gpyrum
ycrpoiicteam Tio1608-D B KoHurypaumn
nocnepoBaTeNbHOro NOAKAIYEHUNA, KaK NOKa3aHo
HUXKe.

C nomoubto dyHKummn «Quick Config» ycTporictsa 6yayT
pa6oTaTb 0AVHAKOBO Kak Mpu NOAKIMOYEHUN Kabena
Ethernet k pasbemy Dante [PRIMARY], Tak 1 k pasbemy
[SECONDARY].

Mpv noaknto4eHnn 3 yCTponcTs

Pasbem
[PRIMARY] nnm
[SECONDARY]

oo

e

R el

Pa3bem
Ep—-ol[PRIMARY]

9

P Pasbem
[SECONDARY]

SECONDARY PORT

1™1 DAISY CHAIN
l=1 REDUNDANT

START UP MODE

I™=I REFRESH
I="I RESUME

Pa3bem
[PRIMARY]

Pasbem

2. YcraHoBuTe nepekniovatennb [QUICK CONFIG] Ha
nepepHein naHenu B nonoxeHue [ON].

[SECONDARY]

119 Pasbem
E—PRIMARY]
unn

[SECONDARY]

QUICK CONFIG
OFF ON e
-p 5.

3. YcraHoBute nepekniovarenb [UNIT ID] Ha nepegHei
naHenu B Heo6xoaumoe nonoxeHue. 6.
Ecnu Bbl ncnonb3yeTte HeckonbKo ycrpoiicts Tio1608-
D, y6epguTech, UTO ANA KaXK[0ro yCTPONCTBa 3aAaH
yHuKanbHbini uaeHTudukartop (UNIT ID).

UNIT ID

1 2 3
Q
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Tio1608-D UNIT ID=3

Bxniounte Kaxkpoe U3 yCTpomncrs.

AencTBua gnA MukKwepHom KoHconun cepun TF

BbiBeguTe skpaH SYSTEM SETUP — SLOT SETUP
KOHCONU N yAoCcTOBepbTech, UTo GpyHKUMA «Quick
Config» BKnioueHa.

Tenepb MUKLepHaA KoHconb cepumn TF cmoxeT
pacnosHaBatb ycTpoucTsa Tio1608-D, a Bce napameTpbl
Dante 1 napameTpbl BBOAa/BbIBOAA OyAyT aBTOMATUHECKN
HacTpPOEHbI.

dyHkuma «Quick Config» BkntoveHa, korga kHonka «Quick
Config» oTobpaxkaeTtca 6enbim uBeToM. Ecnn kHonka
oTobparkaeTcA cepbiM LIBETOM, HaxmuTe ee. Ecnn y Bac He
nonyyaertca BKounTb «Quick Config», BepHuTecs K wary 1
1 yOOCTOBEpbTECh, YTO ycTponcTeo Tio1608-D HacTpoeHo
LOMXXHbIM 06pa3om.

3
[T THTR 1] nn

SLOT SETUP

SYSTEM SYNC
4

ch2 ch3 | cha | ch5
[ quick coaria_J
’ . 2 18 1

ch11 ch12 ch13 (ch1d ch15 ch16 —

Aux  Steréo  Stereo

A4
Aux3  Aux4  Aux5

Quick Config

o |dentify

HA Control
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. Tio1608-D PykosoacTBo nonb3osatens

7. Yt06bl HasHaunTb BxopA Tio1608-D ana MukwepHom
KoHconu cepum TF, yctaHoBuTe Ha ee 3KpaHe INPUT
3HaueHme «SLOT» gna Bbi6opa BXopaa.

)

INPUT Sstereo Link

©wur 1 @uss 1

NMPUMEYAHUE

Bbl MOXeTe BOCMOb30BaTLCA MEHIO HA AKpaHE KOHCOMM
INPUT anAa nepeknto4eHna BXo40B, BblOpaHHbIX AnA
Tekyuwero 6aHka FADER BANK.

8. OTtperynupyite BXOAHOE ycuneHne n npoune
napameTpbl, ecin Heob6xoaumo.

Ha atom HacTpoiika ¢ nomolpto «Quick Config» 6yaet
3aBepLueHa.

MapameTpbl, HacTpanBaeMble C NOMOLLbIO
«Quick Config»

«Quick Config» npumeHAeT cneaytoLme napaMmeTpsbl.

¢ MapameTpbl Dante

CuHxporeHepaTop 48 kl'y (BefoMm.), Hen3m.
3apepxKa 0,5 mMc
KopgupoBaHune 24 6ut PCM

Pexxum nopta SECONDARY MocnepoBatenbHoe noaktoyeHne

Koppekuyusa Cm. Tabnuuy Huxe

IP-appec Mcnonb3yeTca npeablayLias HacTporika

NPUMEYAHUE

®yHkumA «Quick Config» He NO3BONAET HACTPOUTL NapameTpbl
aHasoroBbIX BXOOB.

o Koppekuusa

Bxop Tio Bxop TF Bbixop TF Bbixop Tio

#1 [ID 1, Input 1 — [ Channel 1 AUX 1 — [ID 1, Output 1
ID1,Input2 |- |Channel 2 : :

: : AUX 6 — |ID 1, Output 6

ID 1, Input16 | — | Channel 16 Stereo L - [ID 1, Output 7

Stereo R — |[ID 1, Output 8

#2 |ID 2, Input1 | — [ Channel 17 AUX 7 — |ID 2, Output 1
ID 2, Input2 | — |Channel 18 : :

: : AUX 12 — | ID 2, Output 6

ID 2, Input 16 | — | Channel 32 Stereo L — | ID 2, Output 7

Stereo R — | ID 2, Output 8

#3 |ID 3, Input1 | — [ Channel 33 AUX 13 - |ID 3, Output 1
ID 3,Input2 | — | Channel 34 : :

: : AUX 18 — | ID 3, Output 6

ID 3, Input8 | — [ Channel 40 AUX 19 - | ID 3, Output 7

AUX 20 — | ID 3, Output 8

NMPUMEYAHUE

* Ecnuucnonbayetca Tonbko UNIT ID 2 unm 3, kaHarnsl noacTpansaioTeA,
Kak noKasaHo BbllLEe, 0OCHOBbIBaACH Ha Homepe UNIT ID.

* [locne ucnonb3oBanuA «Quick Config» AnA HaCTPONKN NapameTpoB Bbl
MoXeTe Bocnonb3osaTheA nporpammoii Dante Controller, 4Tobbl
M3MEHWUTb MHAMBMAYaNbHbIe NapameTpbl. OAHAKO Kaxabld pa3 npu
BKntoyeHnm Tio1608-D napameTpsl B Dante Controller 6ynyT 3ameHATbCA
napameTpamu n3 «Quick Config». o 3TOI NpKU4MHE Mbl peKOMEHAyeM
oTkntoyathb «Quick Config», ecnu Bbl ucnons3yete Dante Controller.

Cnocobbl nogKntoyeHns

PyuHble HacTpoIKu

Bbl MOXeTE MCNonb3oBaTh PyYHbIE HACTPOWKM, YTOObI
HaCTpPOUTb CBOE YCTPONCTBO CaMOCTOATENbHO, €CNN He
>xenaeTte ucnonb3oatb «Quick Config».

Dencrena gna Tio1608-D

1. BbIKNIOYMB YCTPOIICTBO, YCTAHOBMTE NepeKsioyaTesib
[QUICK CONFIG] Ha nepepgHei1 naHenw B nonox<enue [OFF].

2. Cm.uHbopmayuio (cTp. 95 - 96) 0 TOM, KaK YCTaHOBUTb
DIP-nepekniouatenn B He06XoA4MMble NONOXKEHMS.

3. YcraHoBute nepekntouatennb [UNIT ID] Ha nepegHei
naHenu B Heo6xoAMMoOe NosoXKeHue.

4. WUcnonb3syiiTe kabenu Ethernet gna nogknioueHnn
ycrpoictBa Tio1608-D K Bawemy ycrponcrey Dante.

5. BkniounTte Kaxkpoe U3 yCTPONCTB.

MapameTpbl Dante

Mpy NCnonb30BaHWN Py4HbIX HACTPOEK UCMOSb3YNTe

Dante Controller, 4Tobbl HacTpouTb NapameTpbl Dante.

Dante Controller — 3710 nporpamma and MNK, KoTopyto MOXHO

MCMONb30BaTh ANA HACTPONKK NapameTpos ceTun Dante

napamMeTpoB KOPpeKuumn ayamocurHana. 3arpysnTsb ee

MOXHO C Beb6-cainTa, ykasaHHoro Huxe. (Mporpamma Dante

Controller Bepcun 3.2.1 unu Hosee coBmecTuma ¢ Tio1608-D.)

http://www.yamahaproaudio.com/

MoapobHyto nHpopmaumto o nporpamme Dante Controller

MO>XHO HanTN B JOKYMEHTaLUMUN K HEW.

Mpy UCNonb30BaHMM PyYHbIX HACTPOEK BaM NoTpebyeTcA

nporpamma Dante Controller, 4To6bl HACTPOUTL Kak

MWHUMYM criegytolme napameTpel. (Bbl MoXeTe HacTponTb

W gpyrue napameTpbl N0 CBOUM NOTPEOHOCTAM.)

* [lapameTpbl Koppekumm Bxoaa v Boixoaa (Network View
— Routing)

* Hactpoiiku 3agatowero Taktosoro yctporicTtaa (Network
View — Clock Status)

* Hactpoiika yactoTbl guckpeTtusaumm (Device View — Config)

ynpaBneHme npeaycmnntenem

Bbl MmoxeTe ynpaenAaTb npegycunutenem Tio1608-D ¢

nomoLlbio undposoro Mukiiepa Yamaha nnv gpyroro

COBMECTMMOrO YCTPONCTBA.

Korpga ycTpoicTBO NOAKMIOYEHO K MAKLIEPHOW KOHCOMN Cepun

TF, Bbl MOXETE yNpaBnATb NPEAYCUNIMTENEM YCTPONCTBA, Kak

ecnu 6bl Bbl HACTpanBany NpeaycuIuTENb B CaMOi KOHCOMH.

Mpwn ucnonbsoBaHmu umndpoBoro mukLiepa cepum CL nnm

QL Bbl MOXETE yNpaBnATbL cneaylowmMm napameTpamm

WM NCNONb30BaThb UX.

* Ycunenne HA

* BknioyeHne/Bbiknto4eHne aHToMHOro nutanHmA (+48 V)

* BknoyeHune/BbikntoveHne HPF

e PerynvpoBka rpaHuyHon yactotbl HPF

* BbikntoveHne Mute

* OKpaH BKNIOYEHUA/BBIKMIOYEHNA 3a4aK0LWEero
haHTOMHOro nuTtaHmA (+48 V)

* OKpaH M3MepeHnA ypOBHA aHANoroBoro BXOAHOMO CurHana

* OKpaH Bepcun MUKpOnporpammbl

* YCTpPOWCTBO naeHTumKaumm

* NHdopmauma 06 nHankatopax Dante SYSTEM n SYNC

NMPUMEYAHUE

Korpa ana pexxuva nopta Dante SECONDARY (—cTp. 96) ycTaHOBNEHO
nonoxenue «Pe3epBHoe NOAKMIOYEHNEe», (OYHKLMA ynpaBneHna
npeaycunuTenem AOCTyNHa TONbKO Yepe3 pasbem Dante [PRIMARY].
Pasbem Dante [SECONDARY] HeaocTyneH ana aTon yHKLUK.
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YcTpaHeHune HencnpaBHoOCTEN

YcTpaHeHuve HencnpaBHoOCTEN

YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

Mpo6nema MpuumnHa

PeweHne

He nogkntoueH kabenb NUTaHKA.

MpoBepbTe, UTOObLI Kabenb NUTaHKA Obin
nopgktoyeH (—crp. 95).

OTCyTCTBYET NUTAHME, HAUKATOP

NUTaHWA HE FOpPUT
MNepekntouyatens [POWER] BbIKntoyeH.

YctaHoBuTe nepekntovatens [POWER] B
nonoxexue «On». Ecnn npobnemy no-npexHemy
He yaaeTca pewmnTb, obpaTuTech K bnuxaniemy
npeactasutento Yamaha.

Kabenu He nogKnioueHbl AOMKHBIM
obpazom.

y6e£lI/ITECb, yTO Kabenu npaBWIbHO NOAKMOYEHDbI.

YCTPOWCTBO-NCTOUHMK He OTnpasnseT
CUrHan Ha YCTPOMNCTBO.

BbiBeguTe (BKNOUMTE) CMrHaN OT yCTPOMCTBA-
WCTOYHVKA 1 yOeauTech, YTo MHANKATOPbI
coctoaHuA [STATUS INPUT] ropsar.

B ycTporicTBo He noctynaet CRVLLIKOM HU3KOE 3HaueH e
BXOAALMN CMTHaN BHYTPEHHEro ycuneHusa
npegycunuTtens.

YBenuuybTe 3HauYeHne BHYTPEHHEro ycuneHua
npegycnnmnTena 4o COOTBETCTBYHOLWEro YPOBHA.

DIP-nepekntoyatenu yctaHOBNEHbI B
pexunm «Refresh», Ho ycTpoiicTBo,
KoHTponupytowee Tio1608-D, He
6bI10 3aMyLLEeHO.

3anyctute yCTPONCTBO, KOTOPOE KOHTPONnpyeT
Tio1608-D, n otnpaebTe Ha Tio1608-D HacTponku.

MoAKoueH KOHAEHCATOPHBbI

MUKPOQOH.
CNULIKOM HU3KOe 3HaueHune

BXxogAaulero curHana

YctaHoBuTe nepekntovaTens [+48V MASTER] B
nonoxexue «Ony.

Mcnonb3ynte ycTpONCTBO, KOHTPONMpYloLLee
Tio1608-D, uTo6bl BKNOUNTL PaHTOMHOE NUTaHME
ANA COOTBETCTBYIOLLIEro KaHasa.

CnvWwKOM HU3KOoe 3HayeHne
BHYTPEHHEro ycmneHma
npegycmnutens.

YBenuubTe 3HaueHne BHYTPEHHEro ycuneHua
npegycnnmnTena 4o COOTBETCTBYHOLEro YpoBHA.

Kabenu He noaKnoYeHbl JOMKHbIM

Y6enuTech, 4to Kabenu NpaBUIbHO NOAKTIOYEHbI.

obpazom.
HeT 3Byka DIP-nepekntoyatenu yctaHOBNEHbI B
pexum «Refresh», Ho ycTpoiicTBo, 3anycTuTe yCTPONCTBO, KOTOPOE KOHTponupyeT
KoHTponupytouiee Tio1608-D, He Tio1608-D, n otnpasbTe Ha Tio1608-D HacTponKu.
6b1710 3anyLLeHoO.
HacTponkn ana nepeknioyartens MonoxeHne nepekntoyaTenen 6110 . .
BbikniounTe yCTPONCTBO Nepes CMeHow
[UNIT ID] unun DIP-nepekntoyatens VN3MEHEHO NPU BKNIOYEHHOM
N MONOXeHWA NepeknoyaTens.
He 6bIN NPYMEHEHDI yCTpONCTBe.
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3HauyeHNA MHANKATOPOB

3HayYeHnA NHANKATOPOB

Bbl moxeTe ncnonbsosatb HAMKaTopbl [SYSTEM] n [SYNC], 4To6bl KOHTPONMPOBATL COCTOAHNE YCTPOWCTBA.
MHavkaTopbl MOryT oTobpaxkaTb paboyee COCTOAHNE, COCTOAHME OLWMNBOK, a TakXXe NpefoCcTepesxKeHus.

Coo6uieHna 06 owmo6Kax

Mpy BO3HMKHOBEHWM MOHOIN U3 3TKX OWMBOK paboTa ycTponcTea byaeT npekpaiieHa. 3eneHbin nHankatop SYSTEM
(Cuctema) by et BbIKINIOYEH, @ BCE MHAMKATOPbI KaHanoB BBOAA-BbiBoAA OyayT Muratb, Moka ownbka He 6y eT ycTpaHeHa.
Kpome Toro, npn HeKoTopbIX owmbkax KpacHbii uHankatop SYSTEM (Cuctema) roput unm muraer.

UnpukaTtopbl [SYSTEM]

OnucaHve

Bo3moxHoOe pelueHne

SYSTEM
[

@)

He roput  Mwuraert 2 pasa

MpousoLwna BHYTPEHHAA owmnbKa.

SYSTEM
1
o) )

He roput Mwuraet 3 pasa

MoepexxaeHune HacTporikn MAC-agpeca,
CBA3b HEBO3MOXHa.

YcTtponcTtBo HencnpasHo. ObpaTuTtech K
MECTHOMY NpeacTaBUTENI0 Kopropauum
Yamaha.

SYSTEM
M1
0@

He roput  Toput

Kog yctpornctea UNIT ID He ABnAeTcA
YHUKaIbHbIM.

YcTtaHoBuTe yHuKanbHbin Homep UNIT ID B
ceTtun Dante.

Cnepgytowme owmbKM BANAIOT HA HACTPOMKM Unu obopyaosaHne. OQHaKo Npu NX BOSHNKHOBEHWU YCTPOWUCTBO NO-MPEeXXHEMY
MO>XHO Mcrnonb3oBaTh. 3eneHbin nHankatop SYSTEM (Cuctema) roput, a BCe UHAMKATOPLI KaHaNoB BBOAA-BbIBOAA

NPOAOXaT HOPMasbHO (PYHKLMOHUPOBATb.
Kpome TOro, npm HeKoTopbIx owmbKax KpacHbli uHamkaTop SYSTEM (Cuctema) roput nunm muraer.

UnpnkaTopbl [SYSTEM]

OnucaHve

Bo3moXKHoOe pelueHne

SYSTEM
[
O )

Foput Muraer

KonuuecTso notokos nepegauu Dante
NpeBbICUNO MaKCMMarnbHO AOMYCTUMOe
3HayeHve.

CokpaTuTe KonunyecTso NoTokos. Hanpumep,
ucnonb3ayinte Dante Controller, 4Tobbl
3aMEHUTb HEKOTOpPbIE MOTOKM Nepeaaydn
rpynnoBow nepeaadven.

SYSTEM
[
O )

Foput Muraet 2 pasa

Owmnbka npu obpatleHmn K
npeaycunuTento.

BbIkntoumTe yCTPOMCTBO, a 3aTeM CHoBa
BKMoumTe ero. Ecnu npobnemy He ynaetca
pewunTb, 0bpaTuTech K 6nmxanwemy
npeacrtasuTento Yamaha.

SYSTEM
]
O )

Foput Muraet 3 pasa

BHyTpeHHAA namATb Gbina noBpexaeHa.

Ecnu ncnonbayetca pexum «Resume»,
BbIK/O4MTE YCTPONCTBO, @ 3aTeM CHOBA
Bknto4uTe ero. Ecnu npobnemy He ynaetca
pewunTb, obpaTuTech K bnvxaniuemy
npeactasutento Yamaha.

SYSTEM
1
OF

loput  Toput

Bbl namenunu nonoxenve DIP-
nepeknioyaTenen HacTpoKM YCTPOCTBa
6o n3MeHunn HacTpoiku Dante ¢ nomoLubo
Dante Controller. NMoatomy nonoxenwe DIP-
nepeksnioyaTenen HacTpoKM YCTPOMCTBA He
coBsnajaeT ¢ PakTMHeCKUMN HaCTponKamm
Dante.

Ecnu napameTp Device Lock (Bnokmposka
yCcTpomncTBa) 6bl1 BKHOYEH C MOMOLLbIO
Dante Controller, Bbikntounte 3T0T
napameTp unv nposepbTe nonoxeHuAa DIP-
nepeksoyaTenen HacTPOMKKM yCTPOUCTBA U
YCTaHOBUTE UX B COOTBETCTBUU C TEKYLLUM
PEXUMOM.
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Mpeaynpexpaowme coobueHns

MHankaTopbl 6yayT ropeTb Wunm muratb, Kak nokasaHo B MPpUBEAEHHON HXKe Tabnuue, noka He 6yaeT ycTpaHeHa npuymHa.
Ecnu 3eneHbii nHankatop [SYNC] He ropuT, CMHXpOHU3aumMA YCTPOMCTBA He NOATBEPXAeHa.

3HayYeHnA NHANKATOPOB

Unpnkatopbl [SYNC]

OnuncaHve

Bo3moxHoe pelueHune

SYNC
[
0@

He roput  Mwraet

HeBepHas HacTporika
CUHXPOHM3aLMM CoB.

MpaBunbHO ycTaHOBUTE rMaBHOE YCTPOWCTBO
CMHXPOHM3auUMKN 1 YacTOTYy CAIMMNNPOBAHMA Ha
YCTPOWCTBE, NOAAEPXKUBAOLLEM POAHbIE (DYHKLMM
Tio1608-D, unn B npunoxxenun Dante Controller.

SYNC
[
00

He roput Mwuraert 2 pasa

PaspebiB uenu B cetn Dante.

MpoBepbTe NnoacoeamHeHne kabenewn Ethernet n
Hannune KOPOTKOro 3amblKaHuA.

SYNC
[
@)

He roput  Mwuraet 3 pasa

He ynaetca obHapyXutb apyrue
coBmecTuMble ¢ Dante ycTponcTea
13-3a HenpaBuUbLHOM
KoHcpurypaumm cetn Dante.

MpoBepbTe NpaBUIbLHOCTbL NOAKIIOYEHNA Kabenen
Ethernet.

Ecnu 3eneHbii tHONKaTOP MUraeT, Moaynb paboTaeT Kak rnaBHOEe YCTPONCTBO CUHXPOHN3ALMN.
Ecnv ropuT 3eneHbin nHaAMKaTop, YCTPOMUCTBO paboTaeT Kak Be4OMOE YCTPOUCTBO CUHXPOHM3ALMN, CUHXPOHM3AUMA BbIMOSIHEHA.

UupnkaTtopbl [SYNC]

OnucaHve

Bo3moxHoOe pelueHne

SYNC
]
(@)

FopuT nnn muraet  Moput

MoAKNYEHO YCTPONCTBO, He
coBmecTumoe ¢ GbE.

Mpwu nepenave ayamo yepes Dante ucnonbayiTe
YCTPOMCTBO, coBMecTuMOe ¢ GbE.

SYNC
[
@Y

FopuT nnu muraet  Muraet

Bo Bpemsa paboTbl pe3epBHOI ceTn
CBA3b MepeKJsIlo4eHa Ha pasbem
[SECONDARY].

I'IpOBepre uenb, NOAKNIOYEeHHYIO K pasbemy
[PRIMARY].

SYNC
[
ce

FopuT nnu muraet  MuraeT 2 pasa

BHewTaTHanA cuTyauma B Lenu,
NOAKIMIIOYEHHON K pasbemy
[SECONDARY], Bo Bpemsa paboTbl
pe3epBHON ceTun.

MpoBepbTe Lenb, NOAKTIOHYEHHYIO K pasbemMy
[SECONDARY].

Information Message

[nA nHAMKaumMM COCTOAHNA MHANKATOPbLI MOCTOAHHO FrOPAT WWMN LIMKNNYECKN MUATatoT.
Ecnun oparxesbii nHankaTop [SYNC] He ropuT, yCcTpOMCTBO paboTaeT HOPMarbHO.
Ecnu 3eneHbii nHankaTop [SYNC] He ropuT, CMHXpOHU3aumMA YCTPONCTBA He NOATBEPXAeHa.

UupunkaTopbl [SYNC]

OnucaHve

Bo3moxHOe pelueHne

SYNC
[
00

He roput Toput

3BYK NpUrNyLLIEH B X0e 3anycka
W B NMPOLIECCE CUHXPOHU3ALMM.

MopoxanTe 3aBepLUeHNA 3anycka MoAy A Unm
OKOHYaHWA CUHXPOHU3aUMKn. 3TO MOXET 3aHATb A0
45 cekyHA.

OxunpaHune nosly4eHnA AaHHbIX
HaCTpoekK.

Ecnu B mopyne Tio1608-D ana napametpa START
UP MODE ycTtaHoBneHo 3Ha4yeHne REFRESH,
riocne 3anycka BXOZ, W BbIXOA4 NPpUriyLaTca Ao
nosly4eHVA JaHHbIX HACTPONKM.

SYNC
[

QO

Muraet He roput

MoZaynb KOppeKTHO paboTaeT Kak
MacTep CMHXPOHM3aLMKM CroB.

MO,D,yJ'Ib pa60TaeT KakK MacTtep CUHXpOHU3auUun
Cnos..

SYNC
[
QO

lFoput He roput

Moaynb KOppeKTHO paboTaeT Kak
BeJOMOE YCTPOWNCTBO
CUHXPOHM3aLmMn CIoB.

YcTponcTeo paboTaeT Kak BeJOMO€e YyCTPOUCTBO
CUHXPOHM3aUunN, CUHXPOHU3aLUMA BbINOJIHEHA.

- 101 -

Tio1608-D PykosoacTBo nonb3osatens l




B tiot608-0 mursimE - 118 -



Specifications

General Specifications

Output impedance of signal generator: 150ohms
Measured with another Tio1608-D through Dante network.

Frequency Response

Specifications

Fs = 44.1kHz or 48kHz, 20Hz-20kHz, refer to the nominal output level @1kHz

Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT1-16 OUTPUT 1-8 600Q GAIN: +66dB. -1.5 0.0 0.5 dB
Total Harmonic Distortion Fs = 44.1kHz or 48kHz
Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT1-16 OUTPUT 1-8 600Q +4dBu@20Hz-20kHz, GAIN: +66dB. 0.1 %
600Q +4dBu@20Hz-20kHz, GAIN: -6dB. 0.05 %
* Total Harmonic Distortion is measured with a -18dB/octave filter @80kHz
Hum & Noise Fs = 48kHz, EIN: Equivalent Input Noise
Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT1-16 OUTPUT 1-8 600Q Rs=150Q), GAIN: +66dB. -128 dBu
EIN
-62 dBu
600Q Rs=150Q), GAIN: -6dB. -84 -80 dBu
all Inputs OUTPUT 1-8 600Q Rs=150Q, GAINs: -6dB -70 dBu
Master fader at nominal level and all INPUT 1-16 in
faders at nominal level.
Measured with TF5 (or TF3,TF1) through Dante.
- OUTPUT 1-8 600Q Residual output noise, STEREO master off. -88 dBu
Measured with TF5 (or TF3,TF1) through Dante.
* Hum & Noise are measured with A-weighting filter.
Dynamic Range Fs = 48kHz
Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT1-16 OUTPUT 1-8 600Q AD + DA, GAIN: -6dB. 108 dB
- OUTPUT 1-8 600Q DA Converter 112 dB
* Dynamic Range are measured with A-weighting filter.
Crosstalk@1kHz
from/to to/from Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT n INPUT (n-1) or (n+1) INPUT1-16 -100 dB
adjacent inputs, GAIN: -6dB.
OUTPUT n OUTPUT (n-1) or (n+1) OUTPUT 1-8, input to output -100 dB
* Crosstalk is measured with a -30dB/octave filter @22kHz
Sampling Frequency
Conditions Min Typ. Max. Unit
External Clock Frequency Range 44.1kHz / 48kHz -200 +200 ppm
+4.1667%/+0.1%/-0.1%/-4.0% to all of the above -200 +200 ppm
Power Requirements
Conditions Min Typ. Max. Unit
Power Requirements 100-240V  50/60Hz 50 A
Heat Dissipation 100-240V 50/60Hz 43.5 | kcal/h
AC Cable Length and Temperature Range
Conditions Min Typ. Max. Unit
AC Cable Length 2.5 m
Temperature Range Operating temperature range 0 40 °C
Storage temperature range -20 60 °C

Dimensions (W x H x D) & Net weight
480(W) x 88(H) x 364(D) mm, 5.7kg
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Input Output Digital 1/0 Character

Analog input characteristics

Specifications

Input Actual Load | For Use With Input Level balanced /
R GAIN R — - - Connector
Terminals Impedance Nominal Sensitivity Nominal | Max. before clip Unbalanced
INPUT1-16 +66dB 7.5kQ 50-600Q Mics -82dBu -62dBu -42dBu Combo Jack Balanced
or 600Q) Lines (61.6uV) (0.616mV) (6.16mV) (XLR-3-31 type*Z or
-6dB -10dBu +10dBu +30dBu TRS phone”3)
(245mV) (2.45V) (24.5V)

In these specifications, 0dBu = 0.775Vrms.

+48V DC (phantom power) can be supplied to INPUT XLR type connectors via each individual software controlled switch.
*1.  Sensitivity is the lowest level that will produce an output of +4dBu (1.23V) or the nominal output level when the unit is set to maximum gain.
*2. 1: GND, 2: HOT, 3: COLD
*3. Tip: HOT, Ring: COLD, Sleeve: GND
Analog output characteristics

o . Actual Sourcez For Use With Output Level balanced /
utput Terminals . Connector
Impedance Nominal Nominal Max. before clip Unbalanced
OUTPUT 1-8 75Q 600Q Lines +4dBu +24dBu XLR-3-32 type™! | Balanced
(1.23V) (12.3V)

In these specifications, 0dBu = 0.775Vrms.
*1. 1: GND, 2: HOT, 3: COLD

Digital input/output specifications

Terminal Format Data length Level Audio Connector
Primary / Secondary Dante 24 or 32bit T000BASE-T 16ch (Tio1608-D to other devices) etherCON Cat5e
8ch (Other devices to Tio1608-D)

* FER. BETRRCORFRTHBLTWVNE T, &BFME. PYN\DITYA bS50 r0—RTEXT,

The contents of this manual apply to the latest specifications as of the publishing date. To obtain the latest manual, access
the Yamaha website then download the manual file.

Der Inhalt dieser Bedienungsanleitung gilt fir die neuesten technischen Daten zum Zeitpunkt der Veréffentlichung. Um die
neueste Version der Anleitung zu erhalten, rufen Sie die Website von Yamaha auf und laden Sie dann die Datei mit der
Bedienungsanleitung herunter.

Le contenu de ce mode d’emploi s'applique aux dernieres caractéristiques techniques connues a la date de publication du
manuel. Pour obtenir la version la plus récente du manuel, accédez au site Web de Yamaha puis téléchargez le fichier du
manuel concerné.

El contenido de este manual se aplica a las ultimas especificaciones segun la fecha de publicacién. Para obtener el ultimo
manual, acceda al sitio web de Yamaha y descargue el archivo del manual.

O conteudo deste manual se aplica as especificagdes mais recentes a partir da data de publicagéo. Para obter o manual
mais recente, acesse o site da Yamaha e faga o download do arquivo do manual.

Il contenuto del presente manuale si applica alle ultime specifiche tecniche a partire dalla data di pubblicazione. Per ottenere
la versione piu recente del manuale, accedere al sito Web Yamaha e scaricare il file corrispondente.

B coaep>aHuu gaHHOro pyKoBoAcTBa NpuBeAeHbl NocneHne Ha MOMEHT Ny6nMKaumm TEXHUHECKNE XapaKTepUCTUKMN.
[nA nonyyeHnA nocneaHen Bepcun PyKoBOACTBA NoceTuTe Be6-canT koprnopaumn Yamaha v 3arpysute dann ¢
PyKOBOACTBOM.

[ Tio1608-0 Owner's Manual
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I Specifications I

Dimensions

Tio1608-D

Yy
o
- 480 -
D O
Unit: mm
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Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch
Fir ndhere Garantie-Information (iber dieses Produkt von Yamaha, sowie (iber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder die folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Ihr Land zusténdigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Européischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse Frangais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de 'EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web
a l'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacién sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccion web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e 'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (e disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suiga Portugués
Para obter uma informagdo pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AE[E* e na Suiga, visite o site a seguir (o arquivo para impressao esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagéo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econdémica Européia

InupavTiki onusiwon: MAnpo@opicg eyyinong yia Toug TeAdTeg atov EOX* kai EABeTia EMnvika
Mo AeTrTopepei TTANPOPOpPIEG £yyUNaNG OXETIKG e TO TTapdV TIPOoIdv TNG Yamaha kai Tnv kKEAuyn eyyonong o 6Aeg Tig xwpeg Tou EOX kai Tnv EABETIA, ETTIOKEQPTETE TNV TTAPOKATW
10T00€NIda (EKTUTTWOIUN Hop@r eival BiaBéaiun oTnv IoTooeAida pag) ri atreuBuvBeite oTnv avTirpoowTreia NG Yamaha otn xwpa oag. * EOX: Eupwraikdg Olkovopikdg Xwpog

Viktigt: Garantiinformation fér kunder i EES-omradet* och Schweiz Svenska
For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen besdka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i ES* og Sveits
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele E@S-omradet* og Sveits kan fas enten ved a besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den faelles garantiserviceordning for EGO* (og Schweiz) ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * EQO: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Tarkea ilmoitus: Takuutiedot Euroopan talousalueen (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Taman Yamaha-tuotteen sekd ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoitteesta. (Tulostettava tiedosto saatavissa sivustollamme.)
Voitte myds ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne obowigzujace w EOG* i Szwajcarii
Aby dowiedzie¢ sie wigcej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwajcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazang ponizej strone internetowg
(Plik gotowy do wydruku znajduje si¢ na naszej stronie internetowej) lub skontaktowac sig¢ z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku Cesky
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankach) nebo se mlzete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodarsky prostor

Fontos figyelmeztetés: Garancia-informaciok az EGT* teriiletén és Svajcban é16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkozo részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svajcra kiterjedé garancialis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelyilinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathato fajlt is talal), vagy pedig Iépjen kapcsolatba az orszagaban miikédé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurépai Gazdasagi Térség

Oluline mérkus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele Eesti keel
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, kiilastage palun veebisaiti alljirgneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) vi pdérduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveicé Latviesu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par $o Yamaha produktu, ka ar garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicé, ltidzu, apmeklgjiet zemak noradito timek|a vietnes adresi (timek|a
vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jasu valsti apkalpojoso Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia isamios informacijos apie §j ,Yamaha“ produkta ir jo techning priezidrg visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite miisy svetainéje toliau nurodytu adresu (svetaingje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdvé

Délezité upozornenie: Informacie o zaruke pre zakaznikov v EHP* a Svajéiarsku
Podrobné informacie o zaruke tykajlce sa tohto produktu od spolo&nosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajgiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nasej
webovej stranke je k dispozicii subor na tla¢) alebo sa obratte na zastupcu spoloénosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurépsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in Svici Slovenséina
Za podrobnej$e informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celothem EGP in Svici, obisgite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo cboblieHne: UHdopmaums 3a rapaHumsiTa 3a knuenty B EUM* un LLiseiiuapus Bbnrapcku eavk
3a nogpo6Ha nHgopMaLms 3a rapaHumsaTa 3a To3u NPoAyKT Ha Yamaha v rapaHumMoHHOTO obCnyxBaHe B NaHeBponeiickaTa 3oHa Ha EVIM* v LLiBeiuapusi unu nocetete nocoyeHust no-gosy yed
caut (Ha Hawws yeb cait uma cain 3a nevar), unu ce CBbpPXKETE C NpefcTaBuTenHUs ohuc Ha Yamaha BbB BalaTa ctpaHa. * EMIM: EBponeicko MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba roména
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra . * SEE: Spatiul Economic European

http://leurope.yamaha.com/warranty/

URL_4



ADDRESS LIST

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
MI1S 3R1, Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
US.A.
Tel: +1-714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México,
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 — Cj 52 e 54 — Torre B — Vila
Olimpia — CEP 04551-010 — Sao Paulo/SP, Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion
Marbella, Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Republica de Panama
Tel: +507-269-5311

| EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK7 8BL, UK.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/BULGARIA/

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/

ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

MALTA
Olimpus Music Ltd.

Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),
Ttaly
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Corufia km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,
Greece
Tel: +30-210-6686168

SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH. , 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Naringspark 1, 1332 Osteras, Norway
Tel: +47-6716-7800

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

I AFRICA |

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

| MIDDLE EAST

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye Istanbul Subesi
Maslak Meydan Sodak, Spring Giz Plaza Bagimsiz
Bo61. No:3, Sariyer Istanbul, Turkey
Tel: +90-212-999-8010

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

| ASIA |

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, IMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurgaon-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, Dongsung Bldg. 21, Teheran-ro 87-gil,
Gangnam-gu, Seoul, 06169, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Bangiao Dist.,
New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3,4, 15, 16th F1., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES
http://asia.yamaha.com/

I OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne,
VIC 3205, Australia
Tel: +61-3-9693-5111
COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
http://asia.yamaha.com/

PA50

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan

(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
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